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①  2 ②  2 ③  1

④  2 ⑤  2 ⑥  1

⑦  1 ⑨  1⑧  1

⑩  1  1  2  2
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A 18 B 18 C 32

D  5 E  6 F 10

G  6 I  4H 64

J  4 K  8 L  8 M  1

4*40

4*35 3*14

4*20

5*50

EN_Do not confuse similar screws.
FR_Ne pas confondre des vis similaires.
ES_No confunda tornillos similares.
PT_Não confundir parafusos semelhantes.
DE_Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.
IT_Non confondere le viti simili.
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EN:put wheels into slot
FR:mettre les roues dans la fente
ES:poner las ruedas en la ranura
PT:colocar rodas na ranhura
DE:Räder in den Schlitz stecken
IT:inserire le ruote nella fessura

EN:align the upper face end toslot,push the button to makedowel pop-up and fit-into slot
FR:aligner l'extrémité de la face supérieure sur la fente, appuyer sur le bouton pour que la cheville s'ouvre 
et s'insère dans la fente.
ES:Alinee el extremo de la cara superior con la ranura, presione el botón para que la almohadilla se 
levante y encaje en la ranura.
PT:alinhar a extremidade superior da face toslot,apertar o botão para fazer saltar a cavidade e encaixar 
na ranhura
DE:Richten Sie das obere Ende auf den Schlitz aus, drücken Sie den Knopf, damit die Düse aufspringt 
und in den Schlitz passt.
IT:Allineare l'estremità della faccia superiore alla fessura, premere il pulsante per far saltare in aria la 
spatola e inserirla nella fessura.
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EN:put wheels into slot
FR:mettre les roues dans la fente
ES:poner las ruedas en la ranura
PT:colocar rodas na ranhura
DE:Räder in den Schlitz stecken
IT:inserire le ruote nella fessura

EN:align the upper face end toslot,push the button to makedowel pop-up and fit-into slot
FR:aligner l'extrémité de la face supérieure sur la fente, appuyer sur le bouton pour que la cheville s'ouvre 
et s'insère dans la fente.
ES:Alinee el extremo de la cara superior con la ranura, presione el botón para que la almohadilla se 
levante y encaje en la ranura.
PT:alinhar a extremidade superior da face toslot,apertar o botão para fazer saltar a cavidade e encaixar 
na ranhura
DE:Richten Sie das obere Ende auf den Schlitz aus, drücken Sie den Knopf, damit die Düse aufspringt 
und in den Schlitz passt.
IT:Allineare l'estremità della faccia superiore alla fessura, premere il pulsante per far saltare in aria la 
spatola e inserirla nella fessura.
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